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                 V. 
                                atteignirent 
             Quand ils eurent pendant      longé les haies ils se trouverent 

             ils allèrent ainsi qq temps. . . . par où ils passent 
                 carrefour s’arrêtent. 

             s’arrêtent. 
les f. des vetem d’h     ecoute moi, dit-il α ne t’emporte pas. nous irons − − − 
                     qq chose de plus serieux. te rappelles-tu ce 

les h des vetem de fem   − « ce n’est pas pr une femme. ecoute-moi : situation de l’armée − ce qui 
la deesse ay les 2 sexes        J’ai entendu dire que. . . 

            va advenir. il faut voler le peplos.    matin  nous pouvions 

                            soir où − c’est le 

               Matho ne repond pas.     moment − 

                           − nous avons notre rev à 

           − « Je le prendrai moi »         prendre − 

triangle                         − geste de dedain impatienté 

               Scandale muet de Matho    − situation. il y a − 

 

            il hesite − la fatalité est sur lui. il se decide. 
 
               ils vont 
 

            par dessus les arbres − ils aperçoivent des batiments − 
              accessible à tout le monde. − même aux etrangers 

    grenades     1ere enceinte − plan general entrevu. 
myrtes, roses poissons         petit mur 

cyprès           C’est un bois de platanes contre la peste α l’infection de 
 

pas fait d’un seul coup     l’air. − allées sous les arbres. 
ce n’etait pas une oeuvre d’art 
mais le resultat d’un besoin      ça α là des boutiques où l’on vend dans le jour, des statuettes 
                        A 

            de la deesse, des habits de femme, des gateaux en forme de lune, des 
                  pr les hom, des habits 

            aromates   de fem pr les h. la  des barbiers pr epiler. pates epilatoires 

                  deesse ayant les 2 sexes 

          2e enceinte − amandiers − terebynthes − bosquets − des estrades ça α là 
ex votos.         plus hte − 

               inscript defend l’accès aux etrang. sous peine de mort. M prquoi 
bois d’ebène, la nuit. 
  etoile de nacre           le sol est 

          3e enceinte, fermée, plus haut. − dallé − animaux en liberté − lions 
une tanit noire, melaenis    qui viennent renifler         N. 
avec des chaines aux pieds    etc, dormant entre les colonnes.   « j’ai vu ça à hierapolis » 
               lotus. − 

quantité de colombes    4e bassin. − poissons. − palmiers 
            demi circulaire        sur le toit aux 4 coins des vases − qui 

vivantes − trous exterieurs    grille − escalier              fument tourbillons 
aux murs pr les nicher.      d’argent              chainettes   epais 
                            colonnes grenades 

balcon − elles y vont. odeur de musc    le temple. − architecture − marches. corps principal − cotés 
  ça fait comme la neige     flambeaux       triangle globe − cornes − ailes 

            deux stèles − au milieu un cône −    Le temple n’etait pas fait 

                      à croix     d’un seul coup. − pas 
cerfs          vestibule               oeuvre d’art. selon les besoins 

             porte − avec une main.    c’etait jusqu contre qu’on 
                       (2) 

ils attendent qu’une certaine   s’appuyait pr avoir des songes. [Un temple n’etait pas un 

heure soit passée car les 
prêtres se lavaient deux fois   endroit où l’on venait prier mais la demeure de la 
la nuit dans de l’eau froide. 

           divinité ] 
 ephesienne 
  − hermaphrodite 
     lunes α barbes    ligne de defense. − Matho n’osa aller plus loin 

une tanit usée par les baisers       portière 1 

de la foule.            porte, ouverte pr representer le 
     ex-voto − 
      chevelures α barbes    ciel visible α ouvert de tous côtés. 
 

                trous au plafond − pl (comme s’il etait en 
                        se voient 

        − autre petite rotonde   treillis α les etoiles à cru. 
            couloir comm versoir à jour − ligne de defense − rotonde 
                           plus etherée 
                             nacrées 
                          tanit à ailes 



                         − derrière la porte 
                             car (1) 
 


